
55575 / 55576 - Key safe EN

User manual
PIN setting

1. Pull down the number lock door!
2. Set the number lock to factory value: 0-0-0-0. Then open the door using the black latch!
3. Move the inner lever from position „A” to position „B”.!
4. Set the number lock to the desired code!
5. Return the inner lever from “B” to “A” position!
6. Close the appliance door!
7. Rotate the number lock from the unlock code!
8. Push the number lock door open!
Note: We recommend that you write down the password in a safe place. The key safe can only be 
opened with the correct code.

Device install
The set includes the screws and dowels required for installation. With the help of 5 holes on the 
back, you can attach the product to metal, wood and various wall surfaces. Always choose a fixing 
device suitable for the surface. Do not use dowels when fixing to a wooden surface. For plasterboard 
walls, use a different type of dowel. If necessary, you can use a larger dowel or screw for fastening. 
On the back of the device, you will find holes with a diameter of 5.7 mm, which determines the 
maximum screw size that can be used.



55575 / 55576 - Kulcsszéf HU

Használati útmutató
PIN kód beállítása

1. Húzza le a számzár ajtaját!
2. Állítsa a számzárat gyári értékre: 0-0-0-0. Majd nyissa ki az ajtót a fekete retesz segítségével!
3. Állítsa át „A”-ból „B” pozícióba a belső kart!
4. Állítsa be a számzárat a kívánt kódra!
5. Állítsa vissza a belső kart „B”-ből „A” pozícióra!
6. Zárja vissza a készülék ajtaját!
7. Állítsa el a számzárat a nyitókódról!
8. Tolja fel a számzár ajtaját!
Megjegyzés: Javasoljuk, a jelszót biztonságos helyre jegyezze fel. A kulcsszéf csak a helyes kóddal 
nyitható ki.

Készülék rögzítése
A szett részét képezik a rögzítéshez szükséges csavarok és tiplik. A hátoldalon található 5 lyuk 
segítségével rögzítheti a terméket fémre, fára és különböző falfelületekre. Mindig a felületnek 
megfelelő rögzítő eszközt válasza ki. Fa felülethez történő rögzítés esetén ne használjon tiplit. 
Gipszkarton fal esetén használjon eltérő típusú tiplit. Igény esetén használhat nagyobb tiplit, 
csavart a rögzítéshez. A készülék hátoldalán 5,7 mm átmérőjű lyukakat talál, amely meghatározza 
a maximálisan alkalmazható csavarméretet.

55575 / 55576 - Trezor na klíče C Z

Návod k použití 
Nastavení PIN kódu

1. Dveře číselného zámku zatáhněte směrem dolů! 
2. Číselný zámek nastavte na výrobní hodnotu: 0-0-0-0. Potom otevřete dveře pomocí černé zátky. 
3. Vnitřní rukojeť nastavte z pozice „A“ do pozice „B“! 



4. Číselný zámek nastavte na Vámi požadovanou kombinaci! 
5. Vnitřní ručku nastavte z pozice „B“ do pozice „A“! 
6. Dveře zařízení zavřete! 
7. Číselník nastavte na jinou kombinaci než je otevírací kód! 
8. Dveře číselného zámku potlačte směrem nahoru.
Poznámka: Doporučujeme abyste heslo uložili na bezpečné místo. Trezor lze otevřít jen se správnou 
číselnou kombinací.

Připevnění zařízení 
Součástí balení jsou také šrouby a hmoždinky pro připevnění zařízení. Pomocí 5 otvorů na zadní 
straně můžete výrobek připevnit na kov, dřevo a různé povrchy stěn. Vždy si vyberte upevňovací 
zařízení vhodné pro daný povrch. Při upevňování na dřevěný povrch nepoužívejte hmoždinky. Pro 
sádrokartonové stěny použijte jiný typ hmoždinky. V případě potřeby můžete k upevnění použít 
větší hmoždinku nebo šroub. Na zadní straně zařízení naleznete otvory o průměru 5,7 mm, které 
určují maximální velikost šroubu, který lze použít.

55575 / 55576 - Trezor na kľúče SK

Návod k použití 
Nastavení PIN kódu

1. Dveře číselného zámku zatáhněte směrem dolů! 
2. Číselný zámek nastavte na výrobní hodnotu: 0-0-0-0. Potom otevřete dveře pomocí černé zátky. 
3. Vnitřní rukojeť nastavte z pozice „A“ do pozice „B“! 
4. Číselný zámek nastavte na Vámi požadovanou kombinaci! 
5. Vnitřní ručku nastavte z pozice „B“ do pozice „A“! 
6. Dveře zařízení zavřete! 
7. Číselník nastavte na jinou kombinaci než je otevírací kód! 
8. Dveře číselného zámku potlačte směrem nahoru.
Poznámka: Doporučujeme abyste heslo uložili na bezpečné místo. Trezor lze otevřít jen se správnou 
číselnou kombinací.



Připevnění zařízení 
Součástí balení jsou také šrouby a hmoždinky pro připevnění zařízení. Pomocí 5 otvorů na zadní 
straně můžete výrobek připevnit na kov, dřevo a různé povrchy stěn. Vždy si vyberte upevňovací 
zařízení vhodné pro daný povrch. Při upevňování na dřevěný povrch nepoužívejte hmoždinky. Pro 
sádrokartonové stěny použijte jiný typ hmoždinky. V případě potřeby můžete k upevnění použít 
větší hmoždinku nebo šroub. Na zadní straně zařízení naleznete otvory o průměru 5,7 mm, které 
určují maximální velikost šroubu, který lze použít.

55575 / 55576 - Seif pentru chei RO

Instrucțiuni de utilizare
Setați codul PIN

1. Trageți în jos ușa încuietoarei numerice.Állítsa a számzárat gyári értékre: 0-0-0-0. Majd nyissa ki 
az ajtót a fekete retesz segítségével!

2. Setați blocarea numărului la setarea din fabrică 0-0-0-0-0. Apoi deschideți ușa cu ajutorul 
zăvorului negru.

3. Deplasați maneta interioară din poziția „A” în poziția „B”.
4. Setați încuietoarea cu număr la codul dorit!
5. Readuceți maneta interioară din poziția „B” în poziția „A”!
6. Închideți din nou ușa aparatului!
7. Setați încuietoarea cu combinație la codul de deschidere!
8. Împingeți în sus ușa dispozitivului de blocare cu combinație!
Notă: Vă recomandăm să notați parola într-un loc sigur. Seiful cu chei poate fi deschis numai cu 
ajutorul codului corect.

Fixarea dispozitivului
Setul include șuruburile și diblurile necesare pentru fixare. Cele 5 găuri de pe partea din spate 
vă permit să fixați produsul pe metal, lemn și diverse suprafețe de perete. Alegeți întotdeauna 
instrumentul de fixare potrivit pentru suprafața respectivă. Nu folosiți un diblu atunci când îl fixați 
pe lemn. Pentru pereții din gips-carton, folosiți un alt tip de diblu. Dacă este necesar, utilizați un 
diblu sau un șurub mai mare pentru fixare. Pe partea din spate a unității veți găsi găuri cu un 
diametru de 5,7 mm, care determină dimensiunea maximă a șurubului care poate fi utilizat.


